
   Türk Dünyası Dil ve Edebiyat Dergisi 59. Sayı   Türk Dünyası Dil ve Edebiyat Dergisi 59. Sayı

Türk Dünyası Dil ve Edebiyat Dergisi
Turkish World Journal of Language and Literature

Sayı/Issue: 59 (Bahar-Spring 2025) - Ankara, TÜRKİYE

Araştırma Makalesi / Research Paper

 Geliş Tarihi/Date Applied: 30.10.2024 Kabul Tarihi/Date Accepted: 11.12.2024

 Makalenin Künyesi: Aykaç, N. (2025). Ortaokul Türkçe ders kitaplarının Türk dünyası ile ilgili 
içeriklere yer verme durumunun incelenmesi. Türk Dünyası Dil ve Edebiyat Dergisi, 59, 123-152.

 https://doi.org/10.24155/tdk.2025.250
* Dr. Öğr. Üyesi, Dicle Üniversitesi Ziya Gökalp Eğitim Fakültesi Sosyal Bilimler ve Türkçe Eğitimi Bölümü 

Türkçe Eğitimi Anabilim Dalı, nurullahaykac@gmail.com, https://orcid.org/0000-0002-0261-9769

Ortaokul Türkçe Ders Kitaplarının Türk Dünyası ile İlgili 
İçeriklere Yer Verme Durumunun İncelenmesi

Nurullah AYKAÇ*

Öz

Türkçe ders kitapları, ana dili eğitiminde kullanılan temel kaynaklar-
dır. Beceri temelli olarak hazırlanan Türkçe ders kitapları, aynı zamanda 
dil zevki, okuma alışkanlığı ve estetik zevk kazandırmayı amaçlar. Belir-
tilen bu amaçların yanı sıra Türkçe ders kitaplarında yer verilen metinler, 
metinlerde işlenen konular, etkinlikler, resimler, tema sonu değerlendirme 
soruları aracılığıyla tarihî birikim ve kültür aktarımı da sağlanır. Bu çalış-
manın amacı, ana dili eğitiminde kullanılan Türkçe ders kitaplarının Türk 
dünyası ile ilgili içeriklere yer verme durumunun incelenmesidir. Dola-
yısıyla Türkçe ders kitaplarının incelenmesi ile mevcut durumun ortaya 
konması ve eksikliklerin tespit edilmesi amaçlanmıştır. Böylece ulaşılan 
sonuçlardan hareketle yeni hazırlanacak olan ders kitapları için öneriler 
sunmak da alt amaç olarak belirlenmiştir. Nitel araştırma yöntemi kul-
lanılarak hazırlanan çalışmada veriler, doküman incelemesi yoluyla top-
lanmıştır. Bu doğrultuda resmî ve özel ortaokullarda ders kitabı olarak 
okutulan 11 farklı Türkçe ders kitabı incelenmiştir. Ana dili eğitiminde 
kullanılan Türkçe ders kitaplarında Türk dünyası ile ilgili içeriklerin be-
lirlenmesinde ve bu içeriklerin tablolara aktarılmasında betimsel analiz-
den, söz konusu içeriklerin Türk dünyası ile ilişkisini ortaya koymak için 
içerik analizinden faydalanılmıştır. Geçerlilik ve güvenirliği sağlamak 
için aynı zamanda betimlemenin doğruluğu, veriler arasındaki ilişkiler, 
verilerin yorumlanması ve analizin düzenlenmesi konusunda üç alan 
uzmanından destek alınmıştır. Ders kitaplarının her öğrenciye ücretsiz 
olarak verilmesi, temel ders kaynağı olarak kullanılması ve bütün öğren-
cilerin aynı içeriklerle karşılaşması eğitimde fırsat eşitliğini sağladığı gibi 
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aktarılacak içeriğin de daha özenle hazırlanması gibi önemli bir hususu 
beraberinde getirmektedir. Öğrencilerin Türk dünyası ile ilgili algılarının 
ve bilgilerinin yetersiz olduğunu ortaya koyan çalışmalardan hareketle 
Türkçe ders kitaplarının Türk dünyası ile ilgili içeriklere ne düzeyde yer 
verdiğinin ortaya konması önemli görülmektedir. Aynı şekilde çalışma 
sonucunda da Türkçe ders kitaplarının Türk dünyası ile ilgili içeriklere 
yeterli düzeyde yer vermediği ve bulunan içeriklerin de kısmen yüzeysel 
olarak verildiği tespit edilmiştir. Ulaşılan bu sonucun yeni hazırlanacak 
Türkçe ders kitapları için önemli bir veri sunduğu, böylece mevcut durum 
hakkındaki sonuçlardan hareketle yeni kitapların daha özenle hazırlana-
cağına katkı sunacağı düşünülmektedir.

Anahtar Kelimeler: Türk dünyası, Türkçe eğitimi, Türkçe ders kitap-
ları

Review of Secondary School Turkish Textbooks in Terms of 
Inclusion of Content Related to the Turkic World

Abstract
Turkish textbooks are the main sources used in mother tongue 

education. Turkish textbooks prepared in a skills-based manner, also aim 
to provide language pleasure, reading habits and aesthetic pleasure. In 
addition to these stated purposes, historical accumulation and cultural 
transfer are also provided through the texts, topics covered in the texts, 
activities, pictures and end-of-theme evaluation questions. The purpose of 
this study is to examine whether Turkish textbooks include content related 
to the Turkic world. Therefore, the aim of examining Turkish textbooks is 
to reveal the current situation and identify deficiencies. Thus, based on the 
results obtained, it is determined as a sub-objective to provide suggestions 
for newly prepared textbooks. In the study, which was prepared using 
the qualitative research method, data were collected through document 
analysis. Accordingly, 11 different Turkish textbooks used in official and 
private secondary schools were examined. Descriptive analysis was used 
to determine the content related to the Turkic world in Turkish textbooks 
and to transfer these contents to tables. Content analysis was used to 
reveal the relationship of the contents with the Turkic world. In order to 
ensure validity and reliability, support was also received from three field 
experts on the accuracy of the description, the relationships between the 
data, the interpretation of the data and the organization of the analysis. 
The fact that the textbooks are given to each student free of charge, used 
as the main course source and that all students encounter the same content 
provides equal opportunities in education and brings with it an important 
issue such as preparing the content to be transferred more carefully. Based 
on the studies showing that students’ perceptions and knowledge about 
the Turkic world are insufficient, it is considered important to reveal to 
what extent Turkish textbooks include content related to the Turkic world. 
Similarly, as a result of the study, it was concluded that Turkish textbooks 
do not include content related to the Turkic world sufficiently. It was also 
determined that the content found was partially superficial. It is thought 
that this result provides important data for the new Turkish textbooks to 
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be prepared, thus contributing to the preparation of new textbooks more 
carefully based on the results of the current situation.

Keywords: Turkic world, Turkish education, Turkish textbooks
Eğitim öğretim sürecinin, belirlenen hedefler doğrultusunda ilerleye-

bilmesi için öğretim programlarının çizdiği çerçevede çeşitli faaliyetlere 
yer verilir. Bu faaliyetlerin sistemli bir şekilde yürütülmesi ve aynı zaman-

da öğretmen, öğrenci ve velinin sürece dâhil olabilmesi için ders kitapları, 
ana materyal olarak kullanılır. Devlet tarafından ücretsiz olarak dağıtıl-
ması nedeniyle her öğrenci, aynı kitaba sahip olmaktadır. Dolayısıyla her 
öğrencinin aynı materyale ve aynı içeriğe ulaşması sağlanarak önemli bir 
fırsat eşitliği de sağlanmaktadır. Bu durumda hazırlanan ders kitaplarının 
içeriğinin özenle hazırlanmış olması önemli görülmektedir.

Her alanda görülen teknolojik gelişmelerin etkisi, eğitim alanında da 
görülmektedir. Nitekim eğitim ortamları, bu ortamlarda yürütülen faali-
yetler ve kullanılan materyaller, söz konusu teknolojik gelişmelerle aynı 
oranda değişmektedir. Böylece eğitim araç ve gereçlerinin günün ihtiyaç-

larına cevap verebilmesi sağlanmaktadır (Karasar, 2004, s. 117). Fakat 
eğitim sürecinde etkileşimli veya etkileşimsiz pek çok teknolojik imkân 
ve materyalden faydalanılmasına rağmen ders kitapları hâlâ vazgeçilmez 
ana kaynak olarak yerini korumaktadır. Ders kitapları, sadece bilgi akta-

ran yazılı kaynaklar değil aynı zamanda metin, etkinlik, görsel gibi yazılı 
ve yazısız bütün içerikleriyle ulusal tarih, kültür ve geçmişten günümüze 
toplumun ortaya koyduğu medeniyet gibi çok çeşitli içerikleri bünyesinde 
barındırır ve bunları öğrenciye aktarır. Buna bağlı olarak ders kitapları, 
kimlik algısının gelişimine katkıda bulunarak geçmiş aracılığıyla günümü-

ze ilişkin referans noktalarını belirlemeye katkıda bulunmaktadır (Aslan, 
2010, s. 217).

Türk dünyası ile ilgili içeriklerin ders kitaplarında yer alması ile çocuk-

ların söz konusu coğrafya ile olan bağlarının kurulması ve sağlamlaştırıl-
ması sağlanır. Bu bağın kurulmasında ve ortak kültür unsurlarının sonraki 
nesillere aktarılmasında farklı sanat dallarındaki eserler, tarih çalışmaları 
ve edebiyat tarihi çalışmaları önemli yer tutar (Polat, 2019, s. 256). Bu ve 
benzeri çalışmaların ana dili eğitiminde kullanılan Türkçe ders kitapların-

da kendisine yer bulması ile de Türk dünyası ile ilgili algının oluşması 
desteklenmiş olur. Ayrıca ders kitaplarında bulunan içeriklerin resmen ka-

bul görmüş bilgilerden oluştuğu düşünüldüğünde bu bilgiler aracılığı ile 
çocukların tarihî birikimlerinden haberdar ve olgun bireyler olarak gele-

ceğe hazırlanmaları sağlanmış olur (Sezer, 2011, s. 346). Nitekim eğitim 
öğretim sürecini ve ders kitaplarını şekillendiren öğretim programlarında, 
ders kitaplarında bulunması gereken metinlerin özellikleri sıralanırken 
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Türk cumhuriyetleri ve Balkan Türkleri edebiyatından örneklerin alınması 
gerektiği ifade edilmiştir (Millî Eğitim Bakanlığı, 2019, s. 18; Millî Eğitim 
Bakanlığı, 2024, s. 24). Bu durumda ders kitaplarında söz konusu özelli-
ğe riayet edilmesi ile öğrencilerin Türk dünyası hakkında bilgi edinmeleri 
sağlanmış olacaktır.

Eğitim öğretim ortamlarında farklı yaş gruplarının Türk dünyası ile 
ilgili algıları üzerine yapılan bazı çalışmalarda, öğrencilerin Türk dünya-

sı ile ilgili bilgilerinin yetersiz olduğu ifade edilmektedir (Ulusoy, 2009; 
Çoban ve Temir, 2017; Aksoy ve Karaçalı, 2015; Topal ve Sezer, 2016; 
Batmaz, 2022). Bu durumda söz konusu bilgi eksikliğini giderebilmek için 
öğrencilerin Türk dünyası hakkında bilgi, beceri ve donanıma sahip olabil-
mesi adına ilkokul döneminden itibaren Türk dünyası ile ilgili içeriklerin 
onlara sunulması gerekmektedir (Turgut ve Kaymakcı, 2019, s. 41). Söz 
konusu içeriklerin sunulmasında faydalanılabilecek önemli ve pratik araç-

lardan biri de ders kitaplarıdır. Bu çalışmanın hedef kitlesi olan ortaokul 
öğrencilerinin Türk dünyası ile ilgili bilgileri en çok ders kitaplarından öğ-

rendikleri (Aksoy ve Karaçalı, 2015, s. 12) ama Türkçe ders kitaplarının bu 
konuda yetersiz olduğu (Karaman ve Arıcı, 2021, s. 33-34; Temizyürek ve 
Sallabaş, 2020, s. 20) bilgisi, yapılan çalışmanın önemini ortaya koymak-

tadır. Daha önce yapılmış olan çalışmalarda doküman olarak ele alınmamış 
ve hâlihazırda Türkçe ders kitabı olarak okutulmakta olan güncel kitapla-

rın bu çalışma kapsamında incelemeye tabi tutulması, çalışmanın önemini 
artırmaktadır. Buradan hareketle söz konusu çalışmanın, alandaki durumu 
gözler önüne sereceği ve önemli bir boşluğu dolduracağı düşünülmektedir.

Türkçe Ders Kitapları
Kitap, kişinin doğrudan ulaştığı ve ilişki kurduğu bir bilgi ve kültür ara-

cıdır (Akyol ve Kuralbayeva, 2021, s. 110). Ders kitapları ise “Bir eğitim 
programında yer alan kazanım, içerik, öğrenme-öğretme süreci ile ölçme 
değerlendirme boyutlarına uygun olarak hazırlanmış ve öğrenme amaçlı 
kullanılan basılı bir öğretim materyalidir.” (Demirel ve Kıroğlu, 2006, s. 
2). Dolayısıyla ders kitapları, belli bir ders için kullanılmak üzere hazırla-

nan, sistemli kaynak kitapları (Öncül, 2000, s. 308) olarak da ifade edile-

bilir. Türkçe ders kitapları da Türkçe dersi öğretim programı göz önünde 
bulundurularak hazırlanan, dersin programlanmasını sağlayan ve Türkçe 
öğretiminde ana kaynak olarak kullanılan kitaplardır (Meydan, 2021, s. 
24). Türkçe öğretmenlerinin büyük kısmının (%94,44) Türkçe dersi süre-

cinde temel kaynak olarak ders kitabından faydalanmaları (Özbay, 2003, s. 
63), söz konusu iddiayı kanıtlar niteliktedir.
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Ana dili eğitiminin vazgeçilmez aracı olan Türkçe ders kitapları, aynı 
zamanda öğrencilere Türk kültürünü kazandırma aracı olarak da kullanılır. 
Burada Türkçe ders kitabında bulunan metinlerin önemli bir işlevi bulun-

maktadır. Çünkü Türkçe ders kitabına alınan metinler ve metinlerin alın-

dığı eserler, o eserin meydana getirildiği sosyal çevre ve kültür ortamını 
sezdirir (Cemiloğlu, 20154, s. 226). Dolayısıyla Türk dünyasından alınmış 
veya Türk dünyası ile ilgili içerikleri barındıran metinler, söz konusu coğ-

rafyanın sosyal çevresini ve kültür ortamını da aktarır. Böylece bu metinler 
aracılığı ile Türk dünyasının çeşitli yönlerden bilinmesi sağlanabilir.

Ana dili eğitiminde kullanılan Türkçe ders kitaplarının Türk millî kül-
türü ile ilgili farkındalık oluşturma ve bu doğrultuda bir bilinç oluşturma 
etkisinden de söz edilebilir. Nitekim 11. yüzyıldan başlamak üzere Türk 
yazı dilinde farklı kolların oluşması, Türkler arasında kültür birlikteliği-
nin azaldığı endişesini doğurmuş ve buna yönelik çeşitli reçeteler ortaya 
konmuştur. Türkçülük çerçevesinde yürütülen bu çabalar “ortak dil” fikri 
ile devam etmiş, sonrasında İsmail Gaspıralı tarafından “İşte, fikirde, dil-
de birlik.” olarak temellendirilmiştir. Bu ve benzeri tüm çabaların ortak 
amacının Türk dünyasının birlikteliğini ve uyumunu sağlamak olduğu söy-

lenebilir (Polat, 2019, s. 256). İfade edilenlere paralel olarak Türk Akade-

misi, Türk Devletleri Teşkilatının (TDT) bünyesinde yürütülen çalışmalar 
neticesinde Türk dünyası ortak alfabesi üzerinde uzlaşıldığını duyurmuş-

tur. Buradaki amaç da yine Türk halkları arasında karşılıklı anlayış ve iş 
birliğini teşvik etmek ve onların dil mirasını korumak olarak belirtilmiştir 
(Anadolu Ajansı, 2024; Türk Akademisi, 2024). Günümüz ve sonraki ne-

sillerde Türk dünyası ile ilgili bilincin oluşması adına, ifade edilen çabala-

rın çeşitli metinler ve metinlerle ilişkilendirilmiş etkinliklerle Türkçe ders 
kitaplarında yer alması önemli görülmektedir. Böylece Türk dünyası bir-
likteliğinin, uyumunun sağlanabilmesi ve Türk halkları arasında karşılıklı 
anlayış ve iş birliğinin daha kolay sağlanabileceği düşünülmektedir.

Türk Dünyası ve Türkçe Ders Kitapları
Türk dünyası kavramı açıklanırken bağımsız veya özerk bir devlet ola-

rak ya da başka bir devlet bünyesinde geniş kitleler hâlinde varlığını de-

vam ettiren Türkler çerçevesinde tanımlamalar yapılmaktadır. Uluslararası 
Türk Akademisi tarafından hazırlanan Ortak Türk Tarihi ders kitabında, 
Türk halkları coğrafyası ile ilgili sınırlar da Türklerin, topluluk hâlinde 
yaşadığı tarihî-coğrafi bölgeler göz önünde bulundurularak ifade edilmek-

tedir. Buna göre Türk halkları coğrafyası; Orta Asya, Sibirya, İdil-Yayık 
(Volga-Ural), Kafkasya, Karadeniz’in kuzeyi, Orta Doğu, Türkiye ve Ku-

zey Kıbrıs, Balkanlar, Kuzey Afganistan olarak sıralanmaktadır (Kıdırali 
ve Babayar, 2022, s. 16).
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Türk kelimesinin sözlük anlamına bakıldığında “Dünyanın çeşitli yer-
lerinde yaşayan, Türkçenin çeşitli lehçelerini konuşan soy ve bu soydan 
olan kimse” (Türk Dil Kurumu) şeklinde tanım yapılmaktadır. Yaman 
(2015, s. 9) da buna paralel olarak Türk coğrafyasının sadece coğrafi bir 
alan olarak değil, tarihî etki alanı ve kültürü ile birlikte düşünülmesi gerek-

tiğini ifade eder. Bu durumda ifade edilenlerden hareketle bağımsız veya 
özerk olarak varlığını devam ettiren Türk devletlerinin yanı sıra farklı bir 
devletin bünyesinde olsa dahi göç ve savaş dönemlerinden sonra yurt edi-
nilmiş ve aynı zamanda yoğun olarak Türkçe konuşulan coğrafyaları, Türk 
dünyası olarak nitelendirmek mümkündür. Nitekim çalışmada, Türk dün-

yası ile ilgili unsurlara bakılırken bu anlayışla bakılmış ve Türk dünyasına 
ait edebî eserler, kişiler, kavramlar ve yer adları bu bağlamda Türk dünyası 
unsurları olarak kabul edilmiştir.

Türk dünyası unsurlarından kasıt; Türk dili ile şekillenen edebî içerik-

ler, bu içerikleri meydana getiren kişiler ve bu coğrafyaya ait yer adları ve 
kavramlardır. Türk dünyası edebiyatı ise Balkanlardan Çin’e kadar uzanan 
coğrafyada ortak bir yaşamın sonucu olarak meydana gelen dil birikimleri-
dir. Bu birikim; tarih, kültür, edebiyat şeklinde tezahür etmektedir (Farajo-

va, 2020, s. 14).
Türk dünyasının sınırlarını; soy, dil ve sahip olunan toprağın yanı sıra 

geçmişten günümüze uzanan kültür de belirlemektedir (Batmaz, 2022, s. 
1361). Kültür de “bir milleti yaşatan maddi manevi güçler bütünü” olarak 
ifade edilirken dil, kültürün maddi sahadaki önemli yansıtıcılarından biri 
olarak ifade edilir (Kafesoğlu, 1996, s. 47). Hatta Kaplan (2002, s. 139), 
dili kültürün temeli olarak kabul eder. Dolayısıyla “insanlar arasında anlaş-

mayı sağlayan tabii bir vasıta, kendine mahsus kanunları olan ve ancak bu 
kanunlar çerçevesinde gelişen canlı bir varlık, temeli bilinmeyen zaman-

larda atılmış bir gizli antlaşmalar sistemi, seslerden örülmüş içtimai bir 
müessese” (Ergin, 2000, s. 3) olarak tanımlanan dilin geçmişten günümüze 
kadar uzanan maddi imkânların ve manevi değerlerin aktarımını yaptığı 
söylenebilir. Bu durumda dil ürünleri olan edebî eserlerin ve buna bağlı 
olarak söz konusu edebî eserleri yeni nesillerin önüne getiren Türkçe ders 
kitapları içeriklerinin önemli bir işlevinin olduğu düşünülmektedir.

Türk dünyasına ait kültürel unsurlar, sözlü ve yazılı edebî birikimler, 
Türklerin farklı coğrafyalara yayılması ile varlığını korumuştur. Kısmen de 
olsa görülen küçük farklılıklarda özün korunarak Türklere özgü sanatlar-
la ve yorumlarla geleneğin devam ettirildiği söylenebilir. Örneğin; masal, 
destan, efsane, menkıbe, atasözleri, bilmece ve halk edebiyatı ürünleri tüm 
Türk halklarında ortak bir geleneğe dayanır (Maemerova ve ark., 2022, s. 
11). Söz konusu ortak gelenek unsurları göz önünde bulundurulduğunda 
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bu durumun Türkçe ders kitapları için geniş bir malzeme imkânı sunduğu 
görülmektedir. Özellikle Türkçe ders kitaplarına alınacak farklı türlerdeki 
metinlerde Türk dünyasının bu ortak paydasından istifade etmek önemli 
görülmektedir.

Bu türlerin yanı sıra edebî gelenek, kültür, yaşam, coğrafya ve daha 
pek çok unsur ile Türk dünyasının ortak değeri olan şahsiyet ve eserler 
de bu bakımdan Türkçe ders kitaplarına alınabilecek önemli içeriklerdir. 
Bu bakımdan Türkçe ders kitaplarına alınabilecek bazı örnekler şu şekilde 
sıralanabilir: Türkistan sahasında Korkut Ata, Türkiye sahasında ise Dede 
Korkut Hikâyeleri olarak bilinen tip, Alpamış Destanı, Köroğlu Destanı, 
Türk dünyası ve Türk kültür coğrafyasında hâlâ varlığını canlı bir şekilde 
devam ettiren Nasreddin Hoca (Molla Nasreddin/Molla Ependi/Apendi/
Afendi) ve fıkraları, Pir-i Türkistan olarak bilinen Hoca Ahmet Yesevî ve 
şiirleri ilk akla gelen örnekler olarak sıralanabilir (Temizyürek ve Sallabaş, 
2020, s. 5-7). Bu ve benzeri örnekler “Türk dilinin ve edebiyatının, Türkle-

rin örf ve âdetlerinin, Türk ahlak ve törelerinin, inançlarının, kahramanlık-

larının, kısacası su katılmamış Türk hayatının olduğu gibi verildiği” (Gök-

yay, 2003, s. 7) eser ve şahsiyetlerdir. Aynı zamanda söz konusu eserlere 
ve şahsiyetlere beşiklik eden Türk dünyasının önemli coğrafi mekânları, 
yapıları ve kültürel unsurları Türkçe ders kitaplarına alınabilecek önemli 
içerikler olarak ifade edilebilir.

Ana dili eğitiminde kullanılan Türkçe ders kitaplarının incelenmesiy-

le yapılan çalışmanın amacı, kullanılmakta olan Türkçe ders kitaplarında 
Türk dünyası ile ilgili içeriklere ne düzeyde yer verildiğini ortaya koymak 
olarak belirlenmiştir. Belirlenen bu amaca bağlı olarak Türk dünyası ile 
ilgili içeriklere yeterli düzeyde yer veren veya vermeyen ders kitaplarından 
hareketle hazırlanacak yeni Türkçe ders kitapları için faydalanılabilecek 
öneriler oluşturmak alt amaç olarak belirlenmiştir.

Yöntem
Nitel araştırma yönteminin kullanıldığı çalışmanın verileri, doküman 

incelemesi yoluyla toplanmıştır. Doküman incelemesi, araştırılması hedef-
lenen olgu veya olgulara ilişkin bilgilerin bulunduğu yazılı materyallerin 
analizini içerir. İnceleme safhasında, araştırmayı şekillendirecek söz konu-

su dokümanlar elde edilmiş ve analize tabi tutulmuştur. Analiz sürecinde, 
elde edilen bulgular bir disiplin çerçevesinde yorumlanarak sunulmuştur 
(Yıldırım ve Şimşek, 2013, s. 45). Bu aşamada Türk dünyası ile ilgili içe-

riklerin belirlenmesinde ve bu içeriklerin tablolara aktarılmasında betimsel 
analizden, bu içeriklerin Türk dünyası ile ilişkisini ortaya koymak için içe-

rik analizinden faydalanılmıştır.
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Çalışma kapsamında Türkiye’deki resmî ve özel ortaokullarda Türk-

çe ders kitabı olarak kullanılan 11 adet Türkçe ders kitabı incelenmiştir. 
Dolayısıyla çalışmanın verilerini söz konusu kitaplarda yer alan ve Türk 
dünyası ile ilişkilendirilen içerikler oluşturmaktadır. İncelenen ders kitap-

ları ile ilgili bilgiler, Tablo 1’de aktarılmıştır. Söz konusu kitapların Türk 
dünyası ile ilgili içeriklere yer verme düzeyleri incelenmiştir. Çalışma kap-

samında elde edilen içeriklere Türkiye ve Türkiye ile ilgili unsurlar dâhil 
edilmemiştir. Bu doğrultuda Türkiye dışında, Türk dünyasından olan yazar 
ve şairlerin eserlerinden alıntılar ve Türk dünyası ile ilişkilendirilebilecek 
veya öğrenciye Türk dünyasını çağrıştıracak ifadeler ele alınmıştır. Be-

timlemenin doğruluğu, veriler arasındaki ilişkiler, verilerin yorumlanması 
ve analizin düzenlenmesi konusunda doktorasını Türkçe eğitimi alanın-

da yapmış üç alan uzmanının görüşüne başvurulmuştur. Miles ve Huber-
man’ın güvenirlik formülüne göre uzmanlar arasındaki uyum 0,92 olarak 
tespit edilmiştir. Böylece bağımsız uzmanlardan destek alınarak çalışma-

nın geçerliliği sağlanmaya çalışılmıştır (Creswell, 2017, s. 203).
Tablo 1
Araştırma Kapsamında İncelenen Türkçe Ders Kitapları

Sıra Sınıf Yayınevi ve yazar Basım 
yılı

1 5. sınıf Anıttepe Yayıncılık (Şule ÇAPRAZ BARAN, Elif 
DİREN)

2019

2 5. sınıf Koza Yayıncılık (Beşir SEVİM) 2022

3 5. sınıf Millî Eğitim Bakanlığı Yayınları (Gülşen AKYURT, 
Leyla ANGIN, Ümit ARSLAN, Ali CİN, Sezgin 
DALİOĞLU, Alev DÖNMEZ, Pınar ERSAL, Ceyda 
HAN, Nuray HÜLÜR TAŞİN, Esra İLHAN, Mehmet 
KAVAS, Sinan SAYILIR, Tülin SAYILIR, Fatih ŞENER)

2024

4 6. sınıf Millî Eğitim Bakanlığı Yayınları (Sabri CEYLAN, Kadir 
DURU, Gülten ERKEK ve Murat PASTUTMAZ)

2021

5 6. sınıf Millî Eğitim Bakanlığı Yayınları (Nihal ERTÜRK, Seray 
KELEŞ ve Damla KÜLÜNK)

Tarihsiz

6 6. sınıf Ata Yayıncılık (Mehmet Ozan SARIBOYACI) 2022

7 7. sınıf Millî Eğitim Bakanlığı Yayınları (Ahmet AKGÜL, 
Nurcihan DEMİRER, Ebubekir GÜRCAN, Duygu 
KARADAŞ, İlkay KARAHAN ve Ali UYSAL)

2021
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8 7. sınıf Millî Eğitim Bakanlığı Yayınları (Tolga KIR, Emine 
KIRMAN ve Seda YAĞIZ)

2019

9 7. sınıf Özgün Yayıncılık (Hilal ERKAL, Mehmet ERKAL) 2022

10 8. sınıf Millî Eğitim Bakanlığı Yayınları (Hilal ESELİOĞLU, 
Sıdıka SET ve Ayşe YÜCEL)

2021

11 8. sınıf Ferman Yayıncılık (Selahattin SAYGI) 2023

Toplam: 11 Türkçe ders kitabı

Bulgular
Ana dili eğitiminde kullanılan ve farklı sınıflara ait toplam 11 adet or-

taokul Türkçe ders kitabının incelenmesi sonucunda Türk dünyası ile iliş-

kilendirilebilecek bulgular aşağıda verilmiştir. İncelenen her bir kitaptaki 
bulgular, ayrı ayrı ve sayfa numaraları verilerek ifade edilmiştir. Bunun 
yanı sıra bazı bulgulara ait görseller de tespit edilen Türkçe ders kitabın-

dan alınarak verilmiştir. Ulaşılan bulguların sayısal rakamlara göre verileri 
Tablo 2’deki gibi olmuştur.

Tablo 2

Türkçe Ders Kitaplarında Türk Dünyası ile İlgili Bulgular

Tespit Edilen Yer

Sınıf Kitap Ana 
metin 
olarak

Ana 
metin 
içinde

Etkinlik 
içinde

Serbest 
okuma 
metni

Tema sonu 
değerlendirme 

sorularında

Toplam

5.Sınıf Çapraz 
Baran 
ve Diren 
(2019)

- - 2 2 - 4

5.Sınıf Sevim 
(2022)

1 - 1 1 - 3

5.Sınıf Akyurt ve 
ark. (2024)

1 0 14 2 4 21

6.Sınıf Ceylan ve 
ark. 2021

- 2 4 1 - 7

6.Sınıf Ertürk 
ve ark. 
(Tarihsiz)

- - - 2 - 2
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6.Sınıf Sarıboyacı, 
2022

- - - 2 - 2

7.Sınıf Akgül ve 
ark. (2021)

2 - 6 1 1 10

7.Sınıf Kır ve ark. 
(2019)

- - 1 1 - 2

7.Sınıf Erkal ve 
Erkal 
(2022)

2 2 5 - - 9

8.Sınıf Eselioğlu 
ve ark. 
(2021)

1 - 1 - - 2

8.Sınıf Saygı 
(2023)

2 - 4 1 1 8

Toplam 9 4 38 13 6 70

5. Sınıf Türkçe Ders Kitabı (Çapraz Baran ve Diren)
“Memleket İsterim” şiiri bünyesindeki etkinliklerde, noktalama işaret-

leri ile ilgili örnekte Kırgız edebiyatçı Cengiz Aytmatov’un ve Cemile adlı 
kitabının ismi geçmektedir. Yazar ve eseri hakkında bir bilgi verilmemiş, 
sadece bir kitabın künyesinin nasıl yazılacağına ilişkin örnek olarak veril-
miştir (s. 14).

Kosovalı edebiyat profesörü Nimetullah Hafız’a ait “Yarın Gene Sa-

bah Olacak” şiiri, serbest metin olarak kitapta yer almıştır (s. 99). Fakat 
şair ve yaşadığı coğrafya hakkında herhangi bir bilgi aktarılmamıştır.

 Başka bir metnin etkinlikleri içerisinde Kırgız millî destanı olan Ma-

nas Destanı’na yer verilmiştir. Burada etkinlik içerisinde destandan bir ke-

sit aktarılmıştır fakat genel olarak destanın hangi konuyu işlediği ve hangi 
Türk topluluğuna veya coğrafyasına ait olduğu hakkında herhangi bir bilgi 
verilmemiştir (s. 125).

Kitabın “Millî Kültür” temasında Türk dünyasının önemli yazarların-

dan olan Cengiz Aytmatov’un Beyaz Gemi kitabından alınan “Geyik Ana” 
metnine yer verilmiştir. Metnin öncesinde söz konusu kitap ve içeriği hak-

kında kısa bir bilgi verilmiştir. Burada kitabın yazarının ismi verilirken 
aynı zamanda Kırgızlar ve Kırgızlarla ilgili efsanelere dikkat çekilmiştir 
(s. 130).

Söz konusu Türkçe ders kitabının son sayfasında Türk dünyasını gös-

teren bir haritaya yer verilmiştir. Harita, hâlihazırdaki Türk devletlerinin 
yanı sıra çalışmamızda esas alındığı gibi Türklerin dil ve kültür olarak 
varlığını devam ettirdiği coğrafyaları da kapsayacak şekilde hazırlanmış-
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tır. Haritayı açıklayıcı herhangi bir bilgiye yer verilmemiştir fakat Türk 
dünyası; bağımsız devletler, özerk cumhuriyet ve devletler, özerk olmayan 
topluluklar olarak farklı renklerde ve numaralandırılarak verilmiştir.

Resim 1
Türk Dünyası Haritası (Çapraz Baran ve Diren, 2019, s. 252)

5. Sınıf Türkçe Ders Kitabı (Sevim)
“Millî Kültürümüz” temasının ikinci metni olan “Dedem Korkut Öy-

küleri Üzerine” metnine geçmeden önce, sonraki derse hazırlık olarak 
öğrencilerin Oğuz Türklerinin gelenek, görenek ve yaşamları hakkında 
araştırma yapmaları istenmiştir. Sonrasında elde ettikleri bilgileri sınıf ar-
kadaşlarıyla paylaşmaları istenmiştir (s. 109). Sonraki sayfada ise “Dedem 
Korkut Öyküleri Üzerine” başlıklı metnin içeriğinde Dede Korkut hikâye-

lerinden bahsedilmiştir. Burada söz konusu hikâyelerin nasıl ortaya çıktığı, 
içeriğinde neler olduğu gibi genel bilgiler verilerek Dede Korkut hikâyeleri 
tanıtılmıştır (s. 110-111). Böylece Türk dili, edebiyatı, tarihi, sosyolojisi ve 
kültürü bakımından önemli bir yere sahip olan Dede Korkut hikâyelerine 
(Özçelik, 2005, s. 11) dikkat çekilmiştir.

Kitabın Doğa ve Evren temasının sonunda serbest okuma metni olarak 
Bahtiyar Vahapzâde’nin “Gülden Güle Konur Zer Kelebekler” şiirine yer 
verilmiştir. Sayfanın alt kısmında Azerbaycanlı şair ve eserleri hakkında 
kısa bilgi verilmiştir (s. 157).



Ortaokul Türkçe Ders Kitaplarının Türk Dünyası ile İlgili İçeriklere Yer Verme Durumunun İncelenmesi

Türk Dünyası Dil ve Edebiyat Dergisi 59. Sayı   Türk Dünyası Dil ve Edebiyat Dergisi 59. Sayı   

134

Resim 2
Gülden Güle Konur Zer Kelebekler (Sevim, 2022, s. 157)

5. Sınıf Türkçe Ders Kitabı (Akyurt ve ark.)
Değişen müfredat sonrası basılan ilk Türkçe ders kitabı olan bu kitabın 

ilk cildinde bulunan “Oyun Dünyası” temasında yer alan “Topsuz Basket-
bol Oyunu” adlı metnin etkinliklerinde, noktanın işlevi üzerine hazırlanan 
etkinlikte Dede Korkut vurgusu yapılmıştır: “Bu karakteri Prof. Dr. Mu-

harrem Ergin’in ‘Dede Korkut Kitabı’ndan tanıyorum.” (1. Kitap, s. 35). 
Benzer şekilde 2. kitapta yer alan “Nasrettin Hoca” metni etkinliklerinde 
de Dede Korkut’a vurgu yapılmıştır. Burada Dede Korkut ile ilgili aşağı-
daki paragrafa yer verilmiştir:

DEDE KORKUT
Dede Korkut, Türk edebiyatının en önemli ve eski eserlerinden biri olan 
Dede Korkut Hikâyeleri’nin bilge anlatıcısıdır. Oğuz Türklerinin destansı 
kahramanlık hikâyelerini anlatan Dede Korkut, aynı zamanda Türk kültü-

rünün, geleneklerinin ve değerlerinin de taşıyıcısıdır. Dede Korkut, hikâ-

yelerinde cesaret, sadakat, aile bağları ve adalet gibi evrensel temaları 
işlerken aynı zamanda Türk milletinin tarihsel yaşam biçimini, inançla-
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rını ve sosyal yapısını da yansıtır. Hikâyelerdeki kahramanlar, zorluklar 
karşısında gösterdikleri dirayet ve erdemleriyle okuyuculara ilham verir. 
Dede Korkut Hikâyeleri, günümüzde de Türk kültürünün ve edebiyatının 
temel taşlarından biri olarak değerini korumakta ve nesilden nesile akta-

rılmaya devam etmektedir.
Yukarıda verilen paragraftan sonra öğrencilerden Türk kültürünün iki 

önemli ismi olan Dede Korkut ve Nasrettin Hoca hakkında bir yazı yazma-

ları istenmiştir (2. kitap, s. 20-21).
“Öğretmenin Sevinci” metni etkinliklerinde de metin oluşturma ile il-

gili etkinlikte, öğrencilerin Nasrettin Hoca ile ilgili bir paragraf oluştur-
maları istenmektedir. Bu şekilde Nasrettin Hoca’ya dikkat çekilmiştir (1. 
kitap, s. 67). Bunun yanı sıra “Duygularımızı Tanıyalım” temasının son 
kısmında da öğrencilerin Nasrettin Hoca hakkında bir araştırma yapmaları 
istenmiştir (1. kitap, s. 180). 2. kitabın ilk teması olan “Geleneklerimiz” te-

masının ilk metni, Nasrettin Hoca metnidir. Metin öncesinde öğrencilerin 
Nasrettin Hoca hakkında bildikleri bilgileri paylaşmaları istenmiştir. Me-

tinle ilgili etkinliklerde de Nasrettin Hoca’nın kişiliği, öne çıkan özellikleri 
vurgulanmış ve Hoca’nın Türk halk kültürünün en renkli karakterlerinden 
biri olduğu vurgulanmıştır (2. kitap, s. 12-18). “Sağlıklı Yaşıyorum” te-

masındaki “Ne Olacak Bu Yemek Sorunu?” adlı metinde de öğrencilerin 
Nasrettin Hoca, Karagöz ve Hacivat ve İbn-i Sina hakkında bilgi sahibi 
olacakları bir etkinliğe yer verilmiştir (2. kitap, s. 132).

Türkiye Yüzyılı Maarif Modeli olarak adlandırılan yeni müfredat ön-

cesinde basılan kitaplarda “Tema Sonu Değerlendirme Soruları” olarak 
adlandırılan bölüm, bu kitapta “Üretim Zamanı” bölümü olarak yer almış-

tır. Kitabın bu bölümünde Osmanlı’da saraylarda, hanlarda ve cami avlu-

larında sıklıkla oynanan geleneksel bir Türk oyunu olan mangala oyunu 
tanıtılmıştır. “Mangala/Göçürme Oyunu” başlığı ile verilen metinde ayrı-
ca bu oyunun Dîvânu Lugâti’t-Türk’te “göçürme” veya “köçürme” adıyla 
anıldığı ifade edilmiştir. Böylece Türklerin geleneksel oyunlarından biri-
nin yanı sıra Türk dili ve tarihinde önemli bir yere sahip olan Dîvânu Lu-

gâti’t-Türk’e de dikkat çekilmiştir (1. kitap, s. 75).
“Atatürk’ü Tanımak” temasında yer alan “Ya İstiklal Ya Ölüm” metni 

etkinliklerinde büyük harfin kullanımı ile ilgili etkinlikte “Tarih boyunca 
Tuna Nehri, birçok farklı medeniyet için çok önemli olmuştur.” cümlesi ile 
Türk dünyası için önemli bir coğrafi bölge ve simge olan Tuna Nehri’ne 
vurgu yapılmıştır (1. kitap, s. 87).

Kitabın, “Atatürk’ü Tanımak” temasında yer alan izle, uygula, öğren 
bölümünde “Yeni Türk Harflerinin Kabulü” başlıklı metinde Türklerin ta-

rih boyunca kullandıkları alfabelerden söz edilmiştir. Metinde “Türklerin 
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kullandığı ilk alfabe, Göktürk alfabesidir. Bu alfabe aynı zamanda ilk millî 
alfabemizdir. Bundan sonra Uygur Türkleri kendilerine mahsus bir alfa-

be kullandılar.” İfadeleriyle Göktürk alfabesi, Uygur Türkleri ve Uygur 
alfabesine vurgu yapılmıştır. Söz konusu metnin olduğu sayfada Göktürk 
alfabesinin harflerini gösteren bir resim de bulunmaktadır (1. kitap, s. 115).

Resim 3
Göktürk Alfabesi (Akyurt ve ark., 2024, s. 115)

Geleneklerimiz temasında yer alan Nasrettin Hoca metninin etkin-

liklerinde, Türk toplumuna ait olan ve “Unesco Somut Olmayan Kültü-

rel Mirası Temsilî Listesi”nde yer alan bazı unsurlar verilmiştir. Burada 
meddahlık, Mevlevi sema törenleri, Karagöz, Türk kahvesi ve geleneği, 
ebru, geleneksel çini sanatı, geleneksel Türk okçuluğu, minyatür sanatı, 
Dede Korkut (Korkut Ata) ve Nasrettin Hoca’ya (Molla Nasreddin/Molla 
Ependi/Apendi/Afendi) vurgu yapılmıştır. Minyatür sanatı, Dede Korkut 
ve Nasrettin Hoca’nın bazı Türk devletleri ile ortak dosyada yer aldığı da 
belirtilerek söz konusu unsurların Türkler için ortak değerler olduğu vur-
gusu yapılmıştır (2. kitap, s. 17).

Resim 4
Unesco Kültürel Olmayan Kültürel Miras Listesi (Akyurt ve ark., 2024, 

s.17)
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2. kitabın “Geleneklerimiz” temasında “Türklerde Evlilik Merasimle-

ri” başlığı ile verilen metinde Türk düğünleri ve kız isteme, nişan, kına ge-

cesi, düğün aşamaları olmak üzere Türk düğünlerinin safhaları anlatılmıştır 
(2. kitap, s. 39). Aynı temada yer alan “Çömlekçilik” metni etkinliklerinde 
de geleneksel Türk sanatlarından olan tezhip, ebru, çini ve hat sanatlarına 
ait resimler verilmiş ve öğrencilere “Bu görsellerden hareketle atalarımızın 
sanat eserlerinde ne tür desenler kullandığını söyleyebilir misiniz?” sorusu 
sorulmuştur. Böylece geleneksel Türk sanatları ve bu sanatlarda kullanılan 
desenlerin özelliklerine dikkat çekilmiştir (2. kitap, s. 47).

“Geleneklerimiz” temasının sonunda yer alan “Üretim Zamanı” bölü-

münde geleneksel Türk el sanatlarından oya anlatılmıştır. Burada “Gele-

neksel Türk el sanatlarının renkli ve zengin örneklerinden belki en küçük 
ama en anlamlısının oya olduğunu rahatlıkla söyleyebiliriz.” cümlesiyle 
başlayan metinde oya ve işlenen motiflere değinilmiştir (2. kitap, s. 60).

“İletişim ve Sosyal İlişkiler” temasının “Üretim Zamanı” bölümünde 
Türkiye ve Azerbaycan’ın uluslararası kültürel bir projede ortak oldukları 
belirtilmiş ve proje kapsamında iki ülke öğrencilerinin dijital ortamda ta-

nışıp görüştükleri belirtilmiştir. Azerbaycanlı bir öğrencinin Azerbaycan 
Türkçesi ile yazdığı ileti, örnek olarak verilmiştir. Resim 5’te verilen ileti-
de hem kardeş ülke Azerbaycan’a dikkat çekilmiş hem de orada konuşulan 
Türkçenin diğer Türk lehçelerine göre Türkiye Türkçesine daha yakın ol-
duğu vurgusu yapılmıştır (2. kitap, s. 104 ).

Resim 5
Azerbaycan Türkçesi ile Elektronik İleti (Akyurt ve ark., 2024, s. 104)

2024 yılında değişen müfredatla birlikte basılan ilk kitap olan incele-

nen söz konusu kitap, 1. kitap ve 2. kitap olmak üzere iki cilt olarak hazır-
lanmıştır. Birbirinin devamı olan her iki kitabın sonunda da “Türk Dünyası 
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Haritası”na yer verilmiştir. Verilen haritalarda Türk cumhuriyetleri, Türk 
bölgeleri ve Türk toplulukları farklı renklerle belirginleştirilerek verilmiş-

tir (1. kitap, s. 192; 2. kitap, s. 160).

6. Sınıf Türkçe Ders Kitabı (Sarıboyacı)
Kitabın ilk teması olan “Erdemler” temasında serbest okuma metni 

olarak Bahtiyar Vahapzade’nin “Yaştan Gileyliyim!” adlı şiirine yer ve-

rilmiştir (s. 31). Şair veya yaşadığı coğrafya hakkında herhangi bir bilgi 
verilmemiştir.

Kitabın 5. teması olan “Doğa ve Evren” temasında serbest okuma met-
ni olarak Filibe doğumlu Mukaddes Akmonava–Saidova’nın “Karlı Dallar 
Altında” adlı bir hikâyesine yer verilmiştir. Yazar ve hikâye ile ilgili her-
hangi bir bilgi verilmemiş fakat metnin sonunda yazarın ismi verildikten 
sonra söz konusu hikâyenin Balkanlarda Türk Çocuk Hikâyeleri Antolojisi 
adlı eserden alındığı belirtilmiştir (s. 150).

6. Sınıf Türkçe Ders Kitabı (Ceylan ve ark.)
“Millî Kültürümüz” temasında “Tarhananın Öyküsü” adlı metinde tar-

hana hakkında bilgi verilmiştir. Tarhananın Orta Asya, Balkanlar ve Ana-

dolu’da farklı şekillerde yapıldığından bahsedilmiştir. Söz konusu ifade ile 
Orta Asya ve Balkanlar’a vurgu yapılmıştır (s. 180). Aynı metnin sonunda 
öğrencilerin gelecek derse hazırlık için Türk dilinin ana dili olarak kulla-

nıldığı devletleri araştırmaları istenmektedir (s. 185).
Aynı temada Azerbaycanlı şair Bahtiyar Vahapzade’nin “Ana Dili” şi-

irine yer verilmiştir. Şiirin yer aldığı sayfada Bahtiyar Vahapzade ile ilgili 
kısa bir bilgi de bulunmaktadır. Şiirin bulunduğu sayfanın alt kısmında 
Türkiye, Azerbaycan, Kuzey Kıbrıs Türk Cumhuriyeti, Türkmenistan, Ka-

zakistan, Kırgızistan ve Özbekistan gibi bazı Türk devletlerinin bayrakla-

rına yer verilmiştir (s. 186-187).
Aynı metnin etkinliklerinde Türk dünyası coğrafyası hakkında bilgi 

verilen bir metne yer verilmiştir. Aynı zamanda Türk dünyasını gösteren 
bir dünya haritasına da yer verilmiştir. Devamında da verilen metinden 
hareketle Türk dünyası ve Türk dünyasını oluşturan devletlere vurgu yapıl-
mıştır. Söz konusu resimde sırasıyla Özbekistan, Kazakistan, Kuzey Kıbrıs 
Türk Cumhuriyeti, Türkiye, Azerbaycan, Kırgızistan ve Türkmenistan’ın 
isimleri belirgin bir şekilde verilmiş ve bu devletlerin bayrakları gösteril-
miştir (s. 190).
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Resim 6
Türk Dünyası (Ceylan ve ark., 2021, s. 190)

“Sağlık ve Spor” temasında serbest okuma metni olarak “Cirit” met-
nine yer verilmiştir. Cirit oyununun ortaya çıkışı ve nasıl oynandığının 
anlatıldığı metinde cirit oyununun Orta Asya’dan günümüze taşındığı ifa-

de edilmiştir. Metnin devamında cirit oyununun Türkiye dışında İran, Af-
ganistan, Türkistan Türkleri ve Türklerin yaşadığı Orta Asya’nın değişik 
bölgelerinde hâlâ canlılığını koruduğu ve ata sporu olarak yaşatıldığı belir-
tilmiştir. Söz konusu ifadelerle Türk dünyası için geleneksel bir ata sporu 
olan ciritin yanı sıra Türk dünyasından bazı ülkelere de vurgu yapılmıştır 
(s. 236)

6. Sınıf Türkçe Ders Kitabı (Ertürk, Keleş ve Külünk)
Kitabın “Erdemler” temasında serbest okuma metni olarak Tatar ma-

salı olan “Akıllı Bilge ve Kağan” metnine yer verilmiştir. “Bir zamanlar 
Tatar halkının başına zalim bir kağan geçmiş.” ifadesiyle başlayan metnin 
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sonunda da kısaltılmış bir Tatar masalı olduğu bilgisi yer almaktadır (s. 
126). Bunun dışında herhangi bir açıklamaya yer verilmemiştir.

Söz konusu kitapta Türk dünyası ile ilgili son örnek, Balkan Türk ede-

biyatından alınan “Ana” adlı metindir. Nihat Altınok’tan alınan metin kı-
saltılarak verilmiş ve metnin başında “Okuyacağınız metin Balkan Türk 
edebiyatı örneklerindendir.” şeklinde bir ibare kullanılmıştır (s. 246). Fa-

kat yazar ve Balkan coğrafyası hakkında herhangi bir bilgi verilmemiştir. 
Söz konusu örnek, “İletişim” temasında serbest okuma metni olarak yer 
almıştır.

7. Sınıf Türkçe Ders Kitabı (Erkal ve Erkal)
“Erdemler” temasında bir sonraki derse hazırlık olarak öğrencilerin 

Kırgızların sosyal yaşantıları ve dil özellikleri hakkında araştırma yapma-

ları istenmiştir (s. 33).
Dinleme metni olan sonraki dersin metni olarak Kırgız yazar Kasımbek 

Esmambetov’un Kırgız Masalları ve Efsaneleri kitabından alınan “Akıllı 
Kız” adlı metnine yer verilmiştir. Kitapta metin ve yazar hakkında bilgi 
verilmemiştir (s. 34). Etkinliklerde, dinlenen metinle ilgili çeşitli kelime ve 
kavramlarla Türk dünyası ile ilgili unsurlara değinilmiştir. Örneğin Kırım 
girayları, han, aksakallı, Kırgızistan gibi ifadeler geçmektedir (s. 34-38).

“Sanat” temasının ilk metni olan “Anadolu Davulu” metninin içeriğin-

de ve etkinliklerinde Türklerin savaşlarda kullandığı bir davul olan “kös” 
ve bir silah olarak kullanılan “gürz” kavramlarına yer verilmiştir (s. 165).

Kitabın “Sanat” temasında bulunan Karagöz ile Hacivat metninin ka-

rakterlerinden birisi “Azeri” şeklinde isimlendirilmiş ve söz konusu kişi 
Azerbaycan Türkçesi ile konuşturulmuştur (s. 181).

“Bilim ve Teknoloji” temasında, “İbn-i Sina” başlığıyla ünlü Türk bil-
gini İbn-i Sina’nın hayatını ve çalışmalarını anlatan bir metne yer verilmiş-

tir. Aynı şekilde metinle ilgili etkinliklerde de İbn-i Sina’dan bahsedilmiştir 
(s. 241-250).

7. Sınıf Türkçe Ders Kitabı (Kır, Kırman ve Yağız)
Türk dünyası unsurlarının tespit edildiği bu Türkçe ders kitabında kita-

bın yazarları, metin öncesinde veya sonrasında metnin yazarları ve eserleri 
hakkında kısa bilgiler paylaşmışlardır. İncelenen bu kitabın “Duygular” 
temasında Bahtiyar Vahapzade’ye ait olan “Korku” şiiri, serbest okuma 
metni olarak yer almıştır. Metnin öncesinde Bahtiyar Vahapzade’nin Azer-
baycan halk şairi olduğu ve şiirlerini Azerbaycan Türkçesi ile yazdığı bil-
gisi aktarılmıştır (s. 33).
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Kitabın “Okuma Kültürü” temasındaki “Okumanın İşlevi” metni et-
kinlikleri bünyesinde bir sonraki ders için araştırılmak üzere aralarında 
Cengiz Aytmatov’un da olduğu bir ödev verilmiştir (s. 79). Sonrasındaki 
metnin giriş bölümünde de araştırılan bu isim hakkında bilgi verilmesi is-

tenmektedir (s. 83).

7. Sınıf Türkçe Ders Kitabı (Akgül ve ark.)
“Millî Kültürümüz” temasında Dede Korkut hikâyelerinden “Deli 

Dumrul” hikâyesine yer verilmiştir (s. 115). Ayrıca bir önceki metnin so-

nunda yer alan sonraki derse hazırlık kısmında öğrencilerin Dede Korkut 
ile ilgili araştırma yapmaları istenmiştir (s. 114). Dinleme metni olarak 
verilen “Deli Dumrul” ile ilgili etkinliklerde de yine Dede Korkut hikâye-

leri ile ilgili çeşitli ifadeler bulunmaktadır (s. 116-117). Böylece Türkçenin 
hem dil ve edebiyat hem de etnokültürel ve sosyolojik olarak en önemli 
metinlerinden biri olan Dede Korkut (Sarı, 2020, s. 30) hikâyelerine dikkat 
çekilmiştir.

Aynı temanın sonunda yer alan tema sonu değerlendirme sorularında 
ebru sanatının tanıtıldığı bir metne yer verilmiştir. Metinde, ebru sanatının 
ilk olarak Orta Asya’da ortaya çıktığı ve bilinen ilk adının Çağataycada 
“ebre” olduğu ifade edilmiştir. Bu şekilde hem Orta Asya hem de Çağatay-

caya vurgu yapılmıştır (s. 122).
Resim 7
Ebru (Akgül ve ark., 2021, s. 122)

Kitabın “Okuma Kültürü” temasında “Dîvânu Lugâti’t-Türk’ün Bulu-

nuş Hikâyesi” adlı metne yer verilmiştir. Önceki metinde de sonraki derse 
hazırlık kısmında öğrencilerin Dîvânu Lugâti’t-Türk hakkında araştırma 
yapmaları istenmiştir. Metinde Dîvânu Lugâti’t-Türk’ün Ali Emîrî Bey 
tarafından nasıl bulunduğu ve kitabın önemi hakkında bilgi verilmiştir. 
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Ali Emîrî’nin “Bu kitap değil, Türkistan ülkesidir. Türkistan değil bütün 
cihandır.” ifadesine yer verilmiş ve böylece Türkistan vurgusu da yapıl-
mıştır. Metinle ilgili etkinliklerde de Dîvânu Lugâti’t-Türk ile ilgili çeşitli 
vurgular yer almıştır (s. 171-179).

“Doğa ve Evren” temasının sonunda serbest okuma metni olarak Kır-
gız Yazar Cengiz Aytmatov’a ait “Yıldırım Sesli Manasçı” adlı metne yer 
verilmiştir. Metnin giriş kısmında Manasçı ifadesinin ne olduğu, Talçuy 
Vadisi, Isık-Göl Kırgızları ve Oyrat-Çungurları gibi Kırgız yöresine ait ifa-

delere yer verilmiştir (s. 218).
8. Sınıf Türkçe Ders Kitabı (Saygı)
Kitabın ilk teması olan “Erdemler” temasının sonunda bulunan ölçme 

ve değerlendirme sorularının içerisinde Ahmed Yesevî’ye ait bir dörtlük 
verilmiştir (s. 48). İlim, irfan ve maneviyat geleneğimizin büyük çınarla-

rından olan (Kalın, 2017, s. 2), Batı Türkistan doğumlu ve Türk dünyası 
için önemli bir şahsiyet olan Hoca Ahmed Yesevî hakkında herhangi bir 
bilgi verilmemiştir.

Resim 8
Ahmed Yesevî (Saygı, 2023, s. 48)

“Millî Kültürümüz” temasında Ergenekon Destanı metnine yer veril-
miştir (s. 104-107). Nihad Sami Banarlı’nın kaleme aldığı metin, kısaltı-
larak kitaba dâhil edilmiştir. Metnin etkinliklerinde de Ergenekon Desta-

nı’nda geçen Ergenekon, Börtü Çene, Gök-Türkler, Bey, Han vb. ifadeler 
üzerinde durulmuştur (s. 109-111).

Kitabın “Millî Kültürümüz” temasının sonunda serbest okuma metni 
olarak “Güldüren Gerçek: Nasrettin Hoca” adlı bir metne yer verilmiştir. 
Söz konusu metinde Nasrettin Hoca’nın yaşamı ve kişiliği üzerinde durul-
muştur. Metinle ilgili olarak verilen görsellerin birinde Nasrettin Hoca’nın 
Buhara’daki heykeline yer verilmiştir. Arka planda da Özbekistan gele-

neksel mimarisini gösteren bir yapı bulunmaktadır (s. 119). Fakat burada 
resimle ilgili bir açıklama yapılmamış ve Buhara veya Özbekistan ile ilgili 
bir bilgi verilmemiştir.
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Resim 9
Nasrettin Hoca (Saygı, 2023, s. 119)

“Bilim ve Teknoloji” temasında Harezm bölgesinde doğmuş olan Ha-

rezmî’nin yaşamının ve çalışmalarının anlatıldığı metne yer verilmiştir (s. 
289). Metinle ilgili verilen etkinliklerde de Harezmî’nin nerede doğduğu, 
çalışmaları gibi sorularla kişiliğine ve doğduğu coğrafyaya dikkat çekil-
miştir (s. 290-291). Fakat Harezm bölgesinin konumu ve Türk dünyası ile 
ilişkisine değinilmemiştir.

8. Sınıf Türkçe Ders Kitabı (Eselioğlu, Set ve Yücel)
Türk dünyası ile ilgili içeriklerin incelendiği söz konusu kitapta sade-

ce iki örnek tespit edilmiştir. “Birey ve Toplum” temasında Necip Fazıl 
Kısakürek’e ait “Kaldırımlar” şiiri etkinliklerinde Bahtiyar Vahapzade’nin 
“Azerbaycan-Türkiye” şiirine yer verilmiştir. Etkinlik bünyesinde verilen 
söz konusu örnekte yazar veya ait olduğu coğrafya hakkında herhangi bir 
bilgi verilmemiştir (s. 121).

Kitabın “Millî Kültürümüz” temasında “Göç Destanı” metnine yer ve-

rilmiştir. Uygur edebiyatı örneklerinden olan metnin Nihad Sami Banarlı 
tarafından derlendiği bilgisi verilmiş fakat bunun haricinde herhangi bir 
bilgi verilmemiştir (s. 178).

Çalışma kapsamında ana dili eğitimi sürecinde kullanılan ortaokul 
Türkçe ders kitaplarından elde edilen bulgular incelenmiş ve aşağıdaki so-

nuçlara ulaşılmıştır.
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Sonuç ve Öneriler
Genelde tüm ders kitaplarının, özelde ise ana dili eğitiminde kullanılan 

Türkçe ders kitaplarının, bilgi aktaran yazılı kaynaklar olmasının yanı sıra 
içeriğindeki metinlerin, metinlerle ilgili etkinliklerin, resimlerin kısacası 
kitabı oluşturan bütün içeriklerin, toplumun geçmişten günümüze kadar 
biriktirerek getirdiği bütün tarihî birikimini yansıtması gerektiği düşü-

nülmektedir. Nitekim lise edebiyat tarihi ders kitapları ile ilgili çalışmayı 
yapan Polat (2019, s. 261-274), ders kitaplarının Türk dünyasını fikir pla-

nında ortaklığa götürme yolundaki araçlar olduğunu ifade eder. Ayrıca I. 
Dünya Savaşından sonra Türk dünyasında ortaya çıkan kültürel kopuşun 
ders kitaplarına alınabilecek söz konusu içeriklerle atlatılabileceğini ve bu 
özelliğin gelecekte Türk dünyasının entegrasyonu için olumlu bir sonuç 
olduğu belirtilmiştir.

Ana dili eğitimi kapsamında faydalanılan ortaokul Türkçe ders kitap-

larının Türk dünyası ile ilgili içeriklere yer verme düzeylerinin sayısal ra-

kamları “Tablo 2”de ifade edilmiştir. Bu doğrultuda incelenen 11 Türkçe 
ders kitabında toplam 70 adet içerik tespit edilmiştir. Türk dünyası ile il-
gili içeriklerin en fazla etkinlikler içerisinde, sonrasında ise serbest okuma 
metni yoluyla verildiği görülmüştür. Bu bulgulardan hareketle Türkçe ders 
kitaplarında Türk dünyası ile ilgili içeriklere yeteri kadar yer verilmediği 
sonucuna ulaşılmıştır. Karaman ve Arıcı’nın (2021, s. 28) çalışmasında da 
ifade edilen sonuca paralel olarak ders kitaplarında Türk dünyası ile ilgili 
içeriklerin yeterli düzeyde olmadığı ifade edilmiştir. Türkiye ile Kazakis-

tan ana dili ders kitaplarının karşılaştırıldığı çalışmada, Türkiye’deki ders 
kitaplarının Türk dünyası ile ilgili içeriklere daha az yer verdiği sonucu 
aktarılmıştır (Karaman ve Arıcı, 2021, s. 33).

Türkiye Yüzyılı Maarif Modeli adıyla 2024 yılında yenilenen öğre-

tim programından sonra hazırlanan ve öğrencilerin kullanımına sunulan 
ilk Türkçe ders kitabı olan 5. Sınıf Türkçe Ders Kitabı’nın (Akyurt ve ark., 
2024) incelenen diğer kitaplara oranla Türk dünyası ile ilgili içeriklere en 
fazla yer veren kitap olduğu tespit edilmiştir. Türk dünyası ile ilgili unsur-
ların diğer kitaplara oranla daha fazla yer almış olması, yenilenen öğretim 
programının olumlu bir etkisi olarak görülmüştür. Bunun yanı sıra söz ko-

nusu kitapta Türk dünyası edebiyatı örneklerine yer verilmemiş olması, 
tespit edilen bir eksiklik olarak ifade edilebilir.

Millî Eğitim Bakanlığı tarafından hazırlanan öğretim programlarında 
ders kitaplarında bulunması gereken metinlerin özellikleri sıralanırken 
Türk cumhuriyetleri ve Balkan Türkleri edebiyatından örneklerin alınması 
gerektiği ifade edilmiştir (Millî Eğitim Bakanlığı, 2019, s. 18; Millî Eğitim 
Bakanlığı, 2024, s. 24). Fakat söz konusu özelliğin ne düzeyde olacağı-
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nın ifade edilmemesinin ve Türk dünyası ile ilgili herhangi bir ifadenin 
olmamasının belirsizliğe neden olduğu düşünülmektedir. Bu nedenle ders 
kitaplarında Türk dünyası ile ilgili içeriklerin düzeyinde farklılıklar görül-
mektedir. Örneğin çalışmamız kapsamında incelenen Türkçe ders kitapla-

rında Türk dünyası ile ilgili içeriği en az olan kitapta sayı 2 iken en fazla 
olan kitapta da 21 olarak tespit edilmiştir. Ulaşılan bulgular arasındaki bu 
farkın öğretim programlarındaki belirsizlikten kaynaklandığı sonucuna va-

rılmıştır.
Çalışma kapsamında ulaşılan bu sonuç, Bayram’ın (2011, s. 146) ça-

lışmasındaki sonuçla benzerlik göstermektedir. Söz konusu çalışmada da 
öğretim programlarının ve ders kitaplarının Türk dünyasına yeterince yer 
vermediği ifade edilmiştir. Buna bağlı olarak Erdem’in (2017, s. 120) ça-

lışmasında da öğretim programında Türk dünyası ve Türk dünyası edebi-
yatı ile ilgili detayın verilmemiş olması öğretim programlarının eksikliği 
olarak belirtilmiştir. Hâlbuki öğretim programları, öğrencilere dünya Türk-

lüğünün, dolayısıyla Türk dünyasının yaşadığı yer ve içinde bulunduğu 
durumu aktarmak için önemli bir organdır (Sezer, 2011, s. 345).

Öğrencilerin Türk dünyası edebiyatı ve unsurlarına yönelik algıları, 
eğitim sürecinde bu konu ile karşılaşıp karşılaşmamalarına göre değişiklik 
göstermektedir. Eğitim sürecinde Türk dünyası edebiyatı ve içerikleri ile 
karşılaşan öğrencilerin Türk dünyası ile ilgili tutumlarının olumlu olduğu 
görülmüştür (Farajova, 2020, s. 45). Türk dünyasından gelen öğrencilerle 
yapılan bir çalışmada da onlara yönelik hazırlanmış Türkçe ders kitapla-

rında Türk dünyası ile ilgili içeriklerin bulunmasının motivasyonlarında ve 
olumlu tutum geliştirmelerinde etkili olduğu sonucuna varılmıştır (Temiz-

yürek ve Sallabaş, 2020, s. 22). İfade edilenlerden hareketle Türkçe ders 
kitaplarında bulunan metinlerin Türk dünyası edebiyatından seçilmemiş 
olması veya Türk dünyası ile ilgili unsurlara yeteri kadar yer verilmemiş 
olmasının önemli bir eksiklik olduğu sonucuna varılmıştır.

Ders kitapları, Türk dünyası coğrafyasına yer vererek çocukların söz 
konusu coğrafya ile bağ kurmasını veya var olan bağları kuvvetlendirme-

sini sağlayabilmektedir (Sezer, 2011, s. 346). Aynı zamanda coğrafya ile 
birlikte farklı unsurlara değinilmiş olması, kimlik algısının gelişimine etki 
ederek geçmiş vasıtasıyla günümüz ile ilgili referans noktası belirlemeye 
yardım eder (Aslan, 2010, s. 217). Bu açıdan bakıldığında incelenen ders 
kitaplarının Türk dünyasının tarihi, kültürü, coğrafyası, sosyal yaşantısı, 
medeniyeti gibi unsurlara da yeteri düzeyde yer vermediği sonucuna ula-

şılmıştır. Dolayısıyla incelenen Türkçe ders kitaplarının bu bakımdan ye-

tersiz olduğu sonucu çıkarılabilir.
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Türk dünyası ile ilgili algının oluşması ve bilgi sahibi olmada, dola-

yısıyla Türk coğrafyası ile bağ kurulmasında ders kitaplarının önemli bir 
işlevi vardır (Polat, 2019, s. 256). Öğrencilerin Türk dünyası ile ilgili al-
gılarının ve bilgilerinin yetersizliği göz önünde bulundurulduğunda eğitim 
öğretim sürecine dâhil olan her öğrencinin önüne gelen temel ders kaynağı 
olan Türkçe ders kitaplarının Türk dünyası ile ilgili içerikler bakımından 
yetersiz olduğu sonucuna ulaşılmıştır.

Ulaşılan sonuçlar doğrultusunda ders kitabı yazarlarına, yayınevlerine, 
ders kitabı inceleme komisyonlarına aşağıdaki öneriler sunulmuştur:

Yakın zamanda hazırlanan öğretim programının (Millî Eğitim Bakanlı-
ğı, 2024) ve daha önceki programının (Millî Eğitim Bakanlığı, 2019) Türk 
dünyası ile ilgili net bir ifade içermemesi nedeniyle öğretim programları-
nın bu bakımdan gözden geçirilmesi önerilir.

Ana dili eğitiminde kullanılan Türkçe ders kitaplarının içeriği oluştu-

rulurken seçilen edebi metinlerin, metinlerden hareketle hazırlanan etkin-

liklerin, serbest okuma metinlerinin, tema sonu değerlendirme sorularının 
ve kitaplarda kullanılan görsellerin, belli bir oranda Türk dünyasından se-

çilmesi veya ilişkilendirilebilecek unsurlardan seçilmesi önerilir.
Bu doğrultuda Türk dünyasında ortak bir geleneğe dayanan masal, 

destan, efsane, menkıbe, atasözleri, bilmece ve halk edebiyatı ürünlerinin 
seçilebilecek türler olduğu düşünülmektedir. Aynı şekilde edebî gelenek, 
kültür, yaşam, coğrafya gibi unsurlar ile Türk dünyasının ortak değerleri 
olan Dede Korkut ve hikâyeleri, Alpamış Destanı, Köroğlu Destanı, Nas-

rettin Hoca, Ahmet Yesevî gibi şahsiyet ve eserlerden de istifade edilebilir.
Türk dünyası ile ilgili içerikler için açıklayıcı kısa bilgiler verilerek öğ-

rencilerin dikkati çekilebilir. Böylece söz konusu içerik aracılığı ile Türk 
dünyası coğrafyası, edebiyatı, edebî şahsiyetleri ve medeniyeti hakkında 
bilgilenmeleri sağlanabilir.

Türkçe ders kitabı basımı yapan yayınevlerinin, kitapları basmadan 
önce söz konusu özellikleri taşıyıp taşımadığını gözden geçirmesi ve kitap 
inceleme komisyonlarının da bu hususa dikkat etmesi önerilir.
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Extended Summary
Turkish textbooks are the main sources used in mother tongue education. 

Turkish textbooks, which are prepared in a skills-based manner, also aim to provide 
language pleasure, reading habits and aesthetic pleasure. In addition to these stated 
purposes, historical accumulation and cultural transfer are also provided through the 
texts, topics covered in the texts, activities, pictures and end-of-theme evaluation 
questions. In order for the education and training process to progress in line with 
the determined goals, various activities are included within the framework drawn 
by the curriculum. In order for these activities to be carried out systematically and 
to involve the teacher, student and parent in the process, textbooks are used as the 
main material. Today, very rapid technological developments are experienced in 
every field. We can see the effects of technological developments in educational 
environments. For example, the tools, equipment and the methods used in 
education are also changing. In this way, all kinds of tools and equipment used 
in education can meet the needs. Along with developing technology, there is also 
diversity in materials. However, textbooks used in the education process continue 
to be used as an indispensable source. Textbooks are not only sources that provide 
information but also convey national history, culture and all civilizations from 
the past to the present. Therefore, textbooks provide information on the one hand 
and help students form their sense of identity on the other. With the inclusion of 
content related to the Turkic world in Turkish textbooks, this geography is also 
recognized. In this way, students are enabled to establish a connection with the 
Turkic world.

Textbooks are prepared according to the curriculum by considering the 
gains, contents, learning and teaching processes, measurement and evaluation 
dimensions. Therefore, textbooks are systematically prepared as basic course 
resources. Turkish textbooks are also prepared within the framework of the 
Turkish course curriculum and ensure that the Turkish course is carried out. Today, 
the vast majority of teachers still continue to use the Turkish textbook as the basic 
source. Turkish textbooks are used in mother tongue education. However, they are 
also used to provide students with Turkish culture. Therefore, the texts in Turkish 
textbooks are very important. Because the texts in the book also make us sense 
the social environment and cultural environment of that text. Therefore, texts 
taken from the Turkic world or containing content related to the Turkic world 
also convey the social environment and cultural environment of the geography 
in question. Thus, it can be ensured that the Turkic world is known from various 
aspects through these texts.

Turkish textbooks used in mother tongue education create awareness about 
Turkish national culture. In this way, they raise students’ awareness. In order to 
create this awareness in today’s and future generations, texts about the Turkic world 
should be included in Turkish textbooks. Thus, harmony can be achieved between 
the Turkic world through Turkish textbooks. In addition, mutual understanding 
and cooperation between Turkish peoples can increase. By ensuring harmony 
and cooperation, common language, common history and common culture can 
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be realized. From now on, joint efforts in this direction will be increased and 
continued. Thus, the gap between the countries and nations of the Turkic world, 
which is frequently seen today, will be eliminated.

This study examined the content related to the Turkic world in Turkish 
textbooks. The regions where Turks live as an independent state, autonomously 
or densely are considered as the Turkic world. In short, the historical geography 
of Turks and Turkish and the geographies where Turkish is spoken densely are 
considered as the Turkish geography. The literary works or expressions related 
to these places that emerged in these places are considered in the study. 11 
different Turkish textbooks were examined for the study. Therefore, the study 
was conducted with document analysis. Afterwards, descriptive analysis was 
conducted. As a result of the study, it was determined that Turkish textbooks did 
not include the Turkic world sufficiently. In different studies, students’ knowledge 
about the Turkic world was found to be insufficient. Therefore, it was concluded 
that Turkish textbooks should include more content related to the Turkic world. 
Considering the studies showing that students’ perceptions and knowledge about 
the Turkic world are insufficient, it is considered important to reveal to what extent 
Turkish textbooks include content related to the Turkic world. Thus, based on this 
situation, more care will be taken when preparing new books.




